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Медицинская терминология - одна из обширных и сложных в понятийном отношении систем терминов. Наиболее специфическая особенность медицинской и биологической терминологии − традиционное многовековое применение латинского языка.

Исходной учебной базой для успешного усвоения студентами профессионального медицинского языка является учебная дисциплина «Латинский язык» как неотъемлемый элемент обучения любой медицинской специальности.

Главная профессиональная цель дисциплины −  приобретение студентами навыков сознательно и грамотно применять термины на латинском языке, а также термины греко-латинского происхождения в транскрипции на русском и латинском языках. В соответствии с требованиями Государственного образовательного стандарта, в методические указания включены рекомендации по работе с терминами по одному терминологическим циклам: анатомо-гистологический.
Помимо сугубо профессиональной цели курс латинского языка должен выполнять также важную гуманитаризирующую функцию, привлечь внимание к многочисленным фактам, касающимся вклада древнегреческого и латинского языков, а также античной культуры в мировую цивилизацию. 

Педагогической задачей курса является формирование у студентов навыков самообразования, самообучения, самостоятельного достижения учебно-познавательных целей.
В соответствии с указанной целью перед курсом латинского языка ставятся следующие задачи: главная специально-образовательная, и дополнительные - общекультурная и общеобразовательная и общеучебная.

Решение главной задачи − профессиональной идет по двум направлениям:

· обучение элементам латинской грамматики, которые требуются для понимания и грамотного использования терминов на латинском языке (именительный и родительный падеж единственного и множественного числа в системе латинских склонений, существительных и прилагательных), способам словообразования с помощью наиболее употребительных греческих и латинских корневых и аффиксальных терминоэлементов;

· овладение специальным лексическим минимумом на уровне долговременной памяти.

Общеобразовательная задача заключается в приобретении студентами сведений общеязыкового характера.

Общеучебная цель достигается путем формирования у студентов навыков общеучебных действий, самостоятельной обработки учебной информации, овладение технологией конструирования и интерпретации медициских терминов по заданным алгоритмам.
I. Содержание самостоятельной работы по дисциплины

1.
Фонетика. Ударение 

2.1. Заучивание латинского алфавита, правил чтения. Тренировка произношение звуков. 
2.2. Изучение правилл ударения. Тренировка в определении долготы и краткости второго слога.
2. Грамматика. Имя существительное. Имя прилагательное. Система 
2.1. Знакомство с именем существительным, его рамматическими категориями. Тренировка в определении пяти типов склонений существительных, признаков каждого склонения. Построение термнов с несогласованным определением. 

2.2. Знакомство с именем прилагательным, его грамматическими категориями. Изучение принципов согласования прилагательных с существительными пяти склонений в формах именительного и родительного падежей единственного числа. Построение термнов с согласованным определением. 

2.3. Образование форм прилагательных в сравнительной и употребление их в анатомической терминологии. 
2.4. Образование форм прилагательных в превосходной степени.  Тренировка в создании форм префиксальных, сложных и субстантивированных прилагательных в анатомической терминологии.

2.5. Изучение словообразовательной, морфологической и синтаксической структур анатомического термина: 

2.6. Изучение парадигмы I типа склонения  существительных и прилагательных.

2.7. Изучение парадигмы II типа склонения  существительных и прилагательных.

2.8. Изучение парадигмы III типа склонения существительных и прилагательных, особенности третьего склонения. Тренировка в определении трех типов: согласного, гласного и смешанного. 

2.9. Изучение родовых признаков существительных мужского рода третьего склонения, исключений из правил о роде.

2.10. Изучение структуры терминов-наименований мышц по их функциям, тренирови в переводе и конструировании подобных терминов

2.11. Изучение родовых признаков существительных женского рода третьего склонения, исключений из правил о роде.

2.12. Изучение родовых признаков существительных среднего рода третьего склонения, исключений из правил о роде.

2.13. Составление сводой таблицы  родовых признаков сущесвительных III склонения всех трех родов.

2.14. Тренировка навыков построения анатомо-гистологических терминов с согласованным и несогласованным определением, выполнение заданий практикума.
2.15. Изучение особенностей форм именительного падежа множественного числа существительных и прилагательных.
2.15. Изучение особенностей форм родительного падежа множественного числа существительных и прилагательных.

2.16. Самоподготовка к коллоквиуму
2.17. Самопроверка знаний по тестовым задяниям.
	№

занятия
	I семестр
	Объем в часах

	1
	Конспектирование вводной статьи учебника М.Н. Чернявского «Латинский язык и основы терминологии»
	2

	2
	1. Лексический минимум

§ 10  стр. 45

2. Упражнения для чтения 1-11, стр. 42-45 
	2

	3
	1. Лексический минимум ( § 17 ) стр. 51

2. Упражнения для чтения 1-3, 5 стр. 50 - 51 

3.Афоризмы (§ 16, стр. 51 )
	2

	4
	1. Лексический минимум (§ 30 ) стр. 64

2.Упражнения (письменно) I, II, III стр. 63
	2

	5
	1. Лексический минимум § 42 стр. 72-73

2. Упражнения (письменно) I, II стр. 71-72 

I, II, III, IV cтр. 74-75  

3. Афоризмы (§ 41, стр. 72)
	2

	6
	1. Лексический минимум ( § 48 ) стр. 78

2. Упражнения (письменно) I,  III, IV, V, VI стр. 76-77

3.Афоризмы (§ 47, стр. 77 )
	2

	7
	1. Лексический минимум ( § 63 ) стр. 85

2. Упражнения (письменно) А ( § 60 )

3. Афоризмы (§ 62, стр. 85)
	2

	8
	 1. Лексический минимум

 § 10  стр. 45

2. Упражнения для чтения 1-11, стр. 42-45 
	2

	9
	Подготовка к коллоквиуму № 1
	2

	10
	1. Лексический минимум § 76 стр. 94-95

2. Упражнения (устно) I, II ( § 70 ),  стр. 90-91

3. Упражнения (письменно) III ( § 70 )
4. Афоризмы (§ 75, стр. 94)
	2

	11
	1. Лексический минимум  § 83  стр. 99-100

2. Упражнения (устно) I, II ( § 78 ), стр. 96-97

3. Упражнения (письменно) А,Б,С ( § 80 )

4. Афоризмы (§ 82, стр. 98-99) 
	2

	12
	1. Лексический минимум § 88  стр. 102-103

2. Упражнения (устно) III ( § 86 ),  стр. 102

3. Упражнения (письменно) I, II ( § 86 ),  стр. 101-102

4. Афоризмы (§ 87), стр. 102
	2

	13
	1. Лексический минимум § 76 стр. 94-95

2. Упражнения (устно) I, II ( § 70 ),  стр. 90-91

3. Упражнения (письменно) III ( § 70 ),  стр. 91
4. Афоризмы (§ 75, стр. 94)
	3

	14
	1. Лексический минимум  § 83  стр. 99-100

2. Упражнения (устно) I, II ( § 78 ), стр. 96-97

А,Б,С ( § 79 ),  стр. 97

3. Упражнения (письменно) А,Б,С ( § 80 ),  стр. 97-98;

А,Б,С (§ 81), стр.98

4. Афоризмы (§ 82, стр. 98-99) 
	3

	15
	1. Лексический минимум § 88  стр. 102-103

2. Упражнения (устно) III ( § 86 ),  стр. 102

3. Упражнения (письменно) I, II ( § 86 ),  стр. 101-102

4. Афоризмы (§ 87), стр. 102
	3

	16
	1. Лексический минимум (§ 99 ) стр. 109-110

2. Упражнения (устно)    I, ( § 93 ),  стр. 107 

3. Упражнения (письменно)  II ( § 93 ),  стр. 107 

4.  Афоризмы (§ 98), стр. 109
	3

	17
	1. Лексический минимум ( § 105 ) стр. 114

2. Упражнения (устно) I,II ( § 102 ),  стр. 112

3. Упражнения (письменно)  III ( § 102 ),  стр. 113;

4. Афоризмы (§ 104), стр. 113
	3

	18
	Подготовка к коллоквиуму 2
	3


II. Порядок проведения текущих и промежуточных аттестаций.
	Виды работ
	Текущая аттестация

№ 1 (на девятой неделе

 семестра)

баллы
	Текущая аттестация

№ 2 (на последний день занятий)

баллы
	Промежуточная аттестация
	Итого

	1. Посещаемость занятий
	5
	5
	-
	10

	2. Качество устных ответов
	5
	5
	-
	10

	3. Качество написания текущих контрольных работ
	5
	5
	-
	10

	4. Коллоквиум
	10
	5
	-
	15

	5. Зачет по афоризмам
	5
	5
	-
	10

	6. Итоговое тестирование
	-
	5
	-
	5

	7. Письменный зачет
	-
	-
	40
	40

	Всего
	30
	30
	40
	100


Содержание зачета
Зачет состоит из зачетной контрольной работы, содержащего 4 задания, а именно:

1 ─ задание на теоретические знания( максимум = 10 баллов);

2 ─ задание на знание афоризмов и по пройденной грамматике, состоит из 4 афоризмов ( перевод 1 афоризма = 0,25, анализ 1 слова = 0,5, максимум = 5 баллов);

3 ─ задание на перевод с русского языка на латинский язык анатомо-гистологических терминов, состоит из 15 терминов ( 1 термин = 1 баллу, максимум = 15 баллов).;

4 ─  задание на перевод с латинского языка на русский язык анатомо-гистологических терминов, состоит из 10 терминов ( 1 термин = 1 баллу, максимум = 10 баллов).

Максимальная оценка на зачете – 40 баллов.

Шкала оценок.

	Зачет
	Не зачтено
	Зачтено

	Акад.оценка (по 4-балльной системе)
	Неудовлет-ворительно
	Удовлетво-рительно
	Хорошо
	Отлично

	Балльная оценка (по 100-балльной системе)
	0-39

баллов
	40-60 баллов
	61-80 баллов
	81-100 баллов
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Основная литература
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Дополнительная литература
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